John 1:1
Matthew 5:11



 is the predicate nominative from the adjective MAKARIOS, which means “fortunate; happy; privileged; blessed.”  With this we have the second person plural present active indicative of the verb EIMI, meaning “to be: you are.”


The present tense is an aoristic present, which describes the state of being as a fact.


The active voice indicates that the believer produces the state of being blessed.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Notice that Matthew does not use the ellipsis of EIMI here as in all the statements before, but actually states the verb.  This proves the existence of the ellipsis in the previous verses.

“Blessed are you,”
 is the temporal conjunction HOTAN, which means “when; whenever.”  This is followed by the third person plural aorist active subjunctive from the verb ONEIDIZW, which means “to find fault in a way that demeans the other: to reproach, revile, mock, insult as a way of shaming.”


The aorist tense is a futuristic aorist, which views the potential future action in its entirety.


The active voice indicates that unbelievers will produce the action.


The subjunctive mood is a temporal subjunctive, used in temporal clauses begun with temporal conjunctions like HOTAN.  The time element is indefinite and potential.

Next we have the accusative direct object from the second person plural personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “you” and referring to believers.  With this we have the additive use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the third person plural aorist active subjunctive of the verb DIWKW, which means “to persecute.”  The morphology of the verb is the same as the previous verb.  The direct object “[you]” is implied from its previous use and therefore deliberately omitted as being redundant.

“when they insult you and persecute [you],”
 is the additive use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the third person plural aorist active subjunctive of the verb EIPON, which means “to say; to speak.”  The morphology is the same again.  With this we have the accusative direct object from the adjective PAS plus the adjective PONĒROS, meaning “all evil.”  Next we have the preposition KATA plus the ablative of opposition from the second person plural personal pronoun SU, meaning “against you.”  Then we have the nominative masculine plural present deponent middle/passive participle of the verb PSEUDOMAI, meaning “to lie; to speak falsely.”


The present is a descriptive present of what is going to happen in the future.


The deponent middle/passive voice is middle/passive in form but active in meaning with the subject (unbelievers) producing the action.


The participle is circumstantial.

“and say all evil, lying against you”
 is the preposition HENEKEN plus the ablative of cause from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “because of Me.”

“because of Me.”
Mt 5:11 corrected translation
“Blessed are you, when they insult you and persecute [you], and say all evil, lying against you because of Me.”
Lk 6:22, “You are blessed when men hate you, and exclude you, and insult you, and expel your person as evil, because of the Son of Man.”
Explanation:
1.  “Blessed are you, when they insult you and persecute [you],”

a.  Jesus continues the sermon on the hill/mountain with another blessing that God will give in the future based upon what happens in the present.  The subject ‘you’ applies only to believers.  There is no blessing for unbelievers in this situation.


b.  The situation is the believer being insulted, ridiculed, mocked, reviled, etc. by the unbeliever (or another believer in degeneracy—when a believer acts like an unbeliever in their carnality).  Jesus is predicting that believers will be insulted, ridiculed, mocked, slandered, etc. in the future.  This is true during the next three years of His public ministry, throughout the Church Age and during the entire Tribulation.  This will not be the case during His millennial reign on earth after His second advent.


c.  With the insults and verbal abuse comes physical, social, and religious persecution.  This played out dramatically in the book of Acts with the persecutions by Saul of Tarsus, and this persecution has continued to play out during the Church Age with the rise of Islam and the wars between Catholics and Protestants.  The worst persecution of believers in history will occur during the Tribulation, when Satan, acting through the Antichrist will seek the extermination of all believers on earth.  There will be no persecution of believers during the millennial reign of Christ.

2.  “and say all evil, lying against you”

a.  Our Lord adds an illustration of the verbal persecution that will exist.  All evil will be attributed to Christians.  Just being a believer in Jesus will label a believer as being evil.  The very existence of the believer will be considered evil in the eyes of unbelievers.  This begins with the ministry of Jesus and continues throughout the Church Age and Tribulation.


b.  All evil means everything that anyone can claim as bad, wrong, sinful, etc.  Whatever the unbeliever can associate with wrong in any way will be considered to be something evil being thought, said, or done by the believer.


c.  And it will all be lies against the believer.  The unbeliever will make up lies to slander and malign the believer.  All manner of evil lying will be used to justify persecution of the believer.  The truth is that the believer has done nothing wrong by believing in Jesus.  But the Jewish leadership will assert that believing in Jesus is the greatest of all evil, blasphemy, heresy, and sinfulness.  The same situation exists in North Korea, China, Iran, etc. today.

3.  “because of Me.”

a.  Finally, Jesus states the reason for the persecution, the lies, the insults, the slander, the ridicule, the hatred, and all kinds of evil associated with the believer by the unbeliever.  All this will exist because Jesus is the Christ, the Messiah, the Son of God, the Savior of the world, the Redeemer, the King of Israel, etc.


b.  Believers in Christ are hated because of their faith in Christ, not because of how they live their life.  They are hated for what they believe, not because they have unconditional love toward others.


c.  Jesus explained this at the last supper:



(1)  Jn 15:18, “If the world hates you [and it does], know that it has hated Me before it hated you.”  Jesus was never hated because of what He did, but because of who He said He was.  We are not hated because of what we do, but because of our faith in Him.


(2)  Jn 15:20-21, “Remember the statement that I said to you, ‘A slave is not greater than his master.’  If they persecuted Me [and they did], they will also persecute you; if they obeyed My message [and they did], they will obey yours also.  But all these things they will do to you because of My person, because they do not know the One who sent Me.”



(3)  Jn 15:25, “So, in order that the statement, which is written in their Law, might be fulfilled, ‘They hated Me without reason.’”


d.  This verse is not about our Christian conduct, but our Christian beliefs.  Persecutors don’t hate and revile us because of what we do, but because of what we believe.  They don’t care about our actions of kindness, considerateness, unconditional love, or any other virtue.  They simply hate everything about us because we believe in Christ.  They persecute our beliefs, not our conduct.
4.  Commentators’ comments.


a.  “We must expect to be persecuted if we are living as God wants us to live [Jesus put no condition on this persecution; He dogmatically said it was going to happen, and had nothing to do with whether or not we are living as God wants.  This persecution is simply due to our faith in Christ].  But we must be sure that our suffering is not due to our own foolishness or disobedience.”


b.  “Jesus made it clear that no suffering for God, even verbal abuse, will go unrewarded in Heaven.”


c.  “Insult and slander are the forms which persecution of Christians has often taken from the earliest times (Mt 10:24–25; 1 Pet. 3:16; 4:4, 14–16).  Since Jesus Himself was abused and slandered, it should be no surprise that His followers receive the same treatment on my account (Mt 10:18; 24:9).”


d.  “The only persecution that is blessed is that which stems from allegiance to Jesus and living in conformity with His standards.”
  Like a previous commentator (see above) this commentator inserts his theological viewpoint into the interpretation of the text by adding “and living…”  Jesus said nothing about ‘living in conformity with His standards’.  He said we would be persecuted because of Him, that is, because of our relationship with or faith in Him.

e.  “This verse is an intensification of the statement in verse 10.  Persecution is universally regarded as evil.  To have it pronounced as a blessing is surprising indeed.  But God’s people have always been rejected by the worldly.  There is a change from the third person in the beatitudes up to this point to direct address in this one.  When is a general term; we could understand it as ‘whenever.’  This refers to verbal abuse, reproaching, insulting, and the like, but persecute refers to actions as well as words.  With falsely [lying] say all kinds of evil we are back at words, but we are to bear in mind the qualification falsely.  Believers are not to engage in the kind of conduct that enables people to accuse them genuinely; their lives are to be above reproach [this is a true statement, but is based on other passages, not this passage.  This passage is not about conduct, but about belief].   All kinds is comprehensive; believers must expect a great variety of evil comments.  For my sake links the whole saying with the Christian profession.  Jesus is not pronouncing a blessing on those in general who receive criticism, but on those who are upbraided for following Him [believing in Him].  For them reproach, persecution, and slander are occasions of blessing.”
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